BOROFONE BW34

TWS WIRELESS HEADSET
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Thank you for purchasing BOROFONE product. Hope you will have fun using it!
Please read this user manual theroughly before using, and keep it properly.

HEADSET OVERVIEW

RU: Of30p rapHuTypsi | ES: Resumen de auriculares | DE: Headset-Ubersicht | FR: Vue d'ensemble du casque | IT: Panoramica delle cuffie
PL: Przeglad zestawu stuchawkowego | AR: w4 dales o e 5 s | UA: Ornag rapHiTypu | CN: ECHERER
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HOW TO USE

RU: Kak ucrionb3osats | ES: Coma utilizar | DE: Wie benutzt man | FR: Comment utiliser | IT: Come usare | PL: Cémo utilizar
AR: Jesiui | UA: ik BUKOPHCTOBYBETH | CN: 3NfATHEA

EN:<{Turns on after opening the charging case, and the left and right headset will automatically complete the pairing.
OTurn on the wireless on the mabile phane, search for the wireless device "Borofone Bw34", you need to manually
connect to the device for the first time, after successfully connecting to "Borofone Bw34", there will be a prompt sound.
<The button on the back of the charging case only for power display function.

Function Operation

Play / Pause Tap the touch area (left / right headset)

Next track Deuble tap at the touch area (left / right headset)

Prevtrack Triple tap at the touch area (left / right headset)

‘Wake up "Siri* Long press the touch area for 2s (left / right headset)

Answer / Hang up Tap the touch area (left / right headset)

Turn off Put in the charging case and close the cover ar it turns off if nat connected for 3min
RU: Cs1 OGS UexNa, JIEBbIA W MPABLIA HAYLLHMKA SBTOMATAYECKA 33BEPLUAT COMPSKEHME,

< BriiouuTe GeCNPOBOAHYI0 CBA3b Ha MOGINLHOM TeNledioHe, HainyTe GecnpoROAHOE YCTPOCTAO sBorafone Bw34s,
BaM HEOBXDANMO BRY4HYIC NGAKICMTLCA K YCTROACTBY B NEpBKIA Pas, NOC/E YCTel HOro NOAKIKYeHNS K «Borofone
BW34» pasaacTcn 3ByKOBOW CUIHan.

< KHornka Ha 33Heit NaHeny 3apRAHOIO Yexd TOMLKG AR NPCBEPKY YPOBHA 3apAAA.

DYHKUMA Cnepaums

Bocnpouseenenue / Maysa |  KocHUTECH CeHCOPHOM 061aCcTh (neBar M Npasan rapHUTypa)

CrenyloLLAs NecHA NIl KOCHUTECh CEHCOPHOM 0GAIACTH (18RAS M NPaBaR rapHMTYPa)

Mpeasiaywan necHa TpuML! KOCHTECH CEHCOPHOA 06/1aCTH (1eBaR W NpaBas rapHHTypa)

MpocHuck *Sir" [LAMTENILHOE HEXATUE Ha CRHCOPHYK 0BAIACTL HA 2CEK (1SRaR W NDaBAA FaPHUTYDA)

OTaeTvTs / NoBecuTs TRYEKY|  KOCHMTECH CEHCOPHOM 061aCcTh (neBaR W Npasan rapHUTypa)

TIONCXATE B 3apsAHbINA YEXON W 33KPOWTE KPBILLKY / GBTOMATUHECKOE OTKIIKHEHIE
TPV OTCYTCTBIV COMPAXKEHIS B TEYEHUM 3 MUHYT

BHIKAIQUUTL

ES: O Se enciende después de abrir el estuche de carga, y los auriculares izquierdo y derecho completarén autométicamertte el
emparejamiente.
<O Encienda la conexidn inaldmbrica en el teléfona mévil, busque el dispositivo inaldmbrico "Borofone Bw34®, debe conectarse
manualmente al dispositivo por primera vez, después de conectarse con éxito a "Barofone BW34', habra un sonido rapido.
< ELbotén en la parte posterior del estuche de carga solo verifica la funcién de visualizacion de energla.

Funcién Operacién

Reproducir / Pausar Haga clic en el drea tactil (auriculares izquierdo/derecha)

Siguiente pista Haga doble clic en el &rea téctil {auricular izquierdo/derecha}

Cancién anterior Triple clic en el rea tactil {auriculares izquierdo/derecha)

Despierta "Siri" Mantenga presionada el drea tactil durante 2 segundos (auriculares izquierde/derecho)

Responder / Colgar Haga clic en el drea tactil (auriculares izquierdo/derecha)
Apagar Cologue el estuche de carga y tieme la tapa o se apagard si no estd conectado
durante 3 minutos

DE: O Schaltet sich nach dem Offnen des Ladekoffers ein und das linke und rechte Headset schlieBen die Kopplung automatisch ab.
< Schalten Sie das WLAN am Mobiltelefon ein, suchen Sie nach dem drahtlosen Gerat ,Borofone Bw34', Sie miissen sich zum
ersten Mal manuell mit dem Gerét verbinden, nach erfolgreicher Verbindung mit ,Borafone Bw34" ertént ein
Aufforderungston.
< Die Taste auf der Rickseite des Ladekoffers praft nur die Leistungsanzeigefunktion.

Funktion Betrieb

Wiedergabe / Pause Klicken Sie auf den Touch-Bereich {linkes / rechtes Headset)
Né&chster Lied Doppelklick auf den Touchbereich (linkes / rechtes Headset)
Varheriges Lied Dreifacher Klick im Touchbereich {linkes / rechtes Headset)

Wach auf "Siri" Driicken Sie 2 Sekunden lang auf den Beriihrungsbereich (linkes / rechtes Headset)

Annehmen / Auflegen Klicken Sie auf den Touch-Bereich {linkes / rechtes Headset)
Setzen Sie das Ladeetui ein und schlieBen Sie den Deckel oder es schaltet sich aus,
wenn es 3 Minuten lang nicht angeschlossen ist

Ausschalten

FR: OS'allume aprés 'ouverture de I'étui de chargement, et les écouteurs gauche et droit termineront automatiquernent
l'appairage.
<O Allumez le sans fil sur le téléphane mobile, recherchez l'appareil sans fil "Barofone BwW34*, vous devez vous connecter
manuellement & 'appareil pour la premiére fois, aprés une connexion réussie & "Borofone Bw34', il y aura un son rapide.
< Le bauton & l'arrigre du boltier de charge vérifie uniquement la fonction d'affichage de l'alimentation.

Fonction Opération

Lecture/Pause Cliguez sur la zone tactile {oreillette gauche/droite}

Piste suivante Double-cliquez sur la zone tactile (creillette gauche/droite)

Chanson précédente Triple clic sur la zane tactile (oreillette gauche/droite)

Réveille-toi "Siri" Appuyez longuement sur la zone tactile pendant 2 secondes {casque gauche/droit)

Répondre / Raccrocher Cliguez sur la zone tactile {oreillette gauche/droite}

Mettez dans le boltier de charge et fermez le couvercle ou il s'éteint s'il n'est pas
connecté pendant 3 minutes

Eteindre

m: &S accende dopo aver aperto la custodia di ricarica e I'auricolare sinistro e destro completeranno automaticamente
l'associazione.
O e . re R '
dispositivo per la prima volta, dopo aver i "Borofor % le acustico,
O ll pulsante sul retro della custodia di ricarica controlla solo la funzione di visualizzazione dell'alimentazicne.

Funzione Operazione

Riproduci / Pausa Fare clic sull'area touch {auricolare sinistro/destro)

Prossima traccia Fare doppio clic sull'area touch (auricolare sinistro/destro}

Canzone precedente Triplo clic nell'area touch (auricolare sinistro/destro)

Svegliati *Siri* Premere a lungo l'area touch per 2 secondi (auricolare sinistro/destro)

Rispondi / Riaggancia Fare clic sull'area touch {auricolare sinistro/destro)

Spegni Metti nella custodia di ricarica e chiudi il coperchio o si spegne se non & collegato
peg per 3 minuti

PL: OWiacza sie po otwarciu etui z funkcja tadowania, a lewy | prawy zestaw stuchawkowy automatycznie zakoriczy

parowanie,

O Wz taaznost welefonie

wyszukaj

Borofone BW34', musisz

recznie potaczyc sie z urzadzeniem po raz pierwszy, po pomyélnym potgczeniu z Borofone BW34” uslyszysz diwigk.
< Przycisk z tu etui fadujacego sprawdza tylko funkcje wyswietlania macy.

Funkcjonowat Operacja

Odtwérz / Pauza

Kliknij obszar dotykowy (lewy / prawy zestaw stuchawkowy)

Nastzpny utwdr

Kliknij dwukrotnie w obszarze dotykewym {lewy / prawy zestaw stuchawkowy)

Poprzednia picsenka

Trzykrotne Klikniecie w obszarze datykowym (lewy / prawy zestaw stuchawkowy)

Obudz sig ,Siri"

Dhugie naciéniecie obszaru dotykowego przez 2 s {lewy / prawy zestaw stuchawkowy)

Odpowiedz / Roztacz sie | Kliknij obszar dotykawy (lewy / prawy zestaw stuchawkowy)

Wit67 etui taduj
wytaczy¢ jeli nie jest por

ace izamkni] pokrywe [ub wytaczy sie,
ltaczony przez 3 minuty
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UA:Q BMUKAETLCA MICAA BiAKPATTA 3apAHOTo yTApa, i /1iBa Ta Npaea rapHiTypa aBETOMAaTUHYHO 3aBepLuaTh CIDNYYEHHS.

O VYBiMKHITL Be3apaTaBmiA 38'A30K Ha MOGINHOMY TenedoHi, 3HaAiTs Ge3apoToBuiA NpuCTRiA "Barafone BW34', Bam
NOTPIGHT BPY4HY NiAKAIOYMTACA 4O NPUCTPOIC BRepLUe, Nic/A YCiLUHOTO NigkioueHHs Ao "Borofone BW34" nposyHae
3BYKOBWIA CUTHaAN.

< KHOMKA Ha 33AHiiA YaCTUH 3ap: dymnapa

AuLLIe hyHKLKG B MOTYXKHOCTI,

hyHKUis Onepauis

BiaTROpeHHs / Nay3a HaTucHiTh ceHcopHy 0finacts (nira/npasa rapHitypa)

HactynHwi Tpek [lBivi KnauHiTs Ha CeHCOpHIRA ofnacTi (niea/npasa rapHitypa)

NonepeaHir Tpek
Po3byam "Siri"

MoTpilHe HATUCKAHHA Ha CeHCOpHY 06NacT (iBa/npasa rapHiTypa)

TpWBanNe HaTUCKaHHA CEHCOPHOT 06AaCTi NPOTArCM 2 cexyHA {nia/npasa rapHiTypa)

Bignosicmi / NoknacTpyGKy|  HaTVCHITL ceHcopHy 061acTs (iBa/npasa rapHitypa)

BCTasTe 3apaaHui YOXOA | 3AKPUATE KDULLIKY, IHaKLLE BiH BUMKHETLCA,
AKWO He Gyae NiAKNI4eHo NPOTATOM 3 XBAMH

BAMKHY™V
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SPECIFICATIONS

RU: XapakrepucTiakd | ES: Especificaciones | DE: Spezifikationen | FR:Caractéristiques | IT: Specifiche | UA: TexHiuHi Xxapakrepuctuka
PL: Specyfikacje | AR: 33| CN:

Product Features ERHE

Wireless specification: wireless V5.3 EIFAN: BFV53

Product net weight: 36g =TSN 36g

Protocols supparted: Headset Hands-free A2DP AVRCP SifFiEM: Headset Hands-free A2DP AVRCP
Transmission range: 10m S%HIEE: 10m

Transmission frequency: 2402-2480MHz SRRSESE: 2402-2480MHz

Charging voltage: DC 5V ZREE: DC5V

FERATREM: AL5DE
SEMER R/ AR MNR
MR 200/NE

30mah

Charging case charging time: about 1.5h

Talk time / Music time: about 4h

Standby time: 200h

Headset battery capacity: 30maAh Hmitha
ARAMUER: 200mAh

Charging case battery capacity: 200mah

WARNING

EN:< Do not expose the product to high temperatures, corosive or high-pressure environment.
< Do nat attempt to disassemble the headset, or to replace any electranic components in it
< If the internal devices have fluid leakage, please stop use.
< Do not expose the battery (battery or combined battery) to excessive heat such as sunlight, fire or similar.

CN:Q B8 2E 2 MIRAE B RO G TR,
O AESMFEEN, A EREEREATREARF AR,
O SIEERp R BT R, MR,
O REARA (MERAAMA) REEEY B, KEREMRMIET,

RU: > He nopBEpraiiTe v31ene BO3ASACTBAIC BRCOKVX TEMNEPATYP, ATPRCCUBHLIX CPE/ M/ CPE/l BRICOKOTO AGBAGHNA,
O He nbitarTec pa3tupars APHUTYPY MK 3aMeHAT Kakne-1160 NeKTPOHHbIE KOMIOHEHTS! B HEl.
O ECM BHYTDEHHHE YCTPORCTBA MMEIOT YTeuKy XMAKOCTH, IDEKPATHTE MCTIONL30BEHNE.
<O He noagepraiite Gatapeto {Gatapeio wn Barapeto) Harpesy,
CONHEUHBIM JTy4aM, OTHIO U T

DE: O Setzen Sie das Produkt keinen hohen Temperaturen, korrasiven ader Hochdruckumgebungen aus.
<O versuchen Sie nicht, das Headset zu zerlegen oder elektronische Komponenten darin auszutauschen.
<>wenn bei den internen Geraten Flissigkeit austritt, beenden Sie bitte die Verwendung.
< Setzen Sie den Akku {(Akku oder Kombi-Akku) keiner ibermaBigen Hitze wie Sonnenlicht, Feuer oder ahnlichem aus.

ES: & No exponga el producto a attas temperaturas, ambientes corrosivos o de alta presion,
O Nointente desmontar los auriculares ni reemplazar ningdn componente electronico.
< si los dispositivos intemos tienen fugas de liquido, deje de usarlos.
<O No exponga la bateria (bateria o bateria combinada) a un calor excesivo, como la luz solar, el fuego o similar.

FR: O N'exposez pas le produit a des élevées, d un t corrasif ou & haute pression.
<O N'essayez pas de démanter le casque ou de remplacer les composants électroniques qu'il contient.
<©Si les dispasitifs internes présentent des fuites de liquide, veuillez cesser de les utiliser.
<> N'exposez pas la batterie (batterie ou batterie combinée) a une chaleur excessive telle que la lumigre du saleil, le feu
ou similaire.

Im: & Nen esporre il prodotto & temperature elevate, ambienti corrosivi o ad alta pressione.
< Non tentare di smontare l'auricolare o di sostituire qualsiasi componente elettronico in ssa contenuto.
O Se i dispositivi interni presentano perdite di fluido, interompere L'uso.
<O Non esporre la batteria (batteria o batteria combinata) a calore eccessivo come luce solare, fuoco o simili.

PL: O Nie wystawiaj produktu na dzietanie wysokich korozyjnego lub i cidnienia.
< Nie prabyj zestawu stuc ani w nim jakichkolwiek elementéw elektronicznych.
OW przypadku wycieku ptynu z urzadzen wewnetrznych nalezy zaprzestaé ich uzywania.
< Nie wystawiaj baterii (akumulatora lub potgczanej baterii) na dziatanie nadmiernego ciepta, takiego jak éwiatto
stoneczne, ogieri lub padabne.

AR b ile iy e g i i Y.
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UA:O He nigaasaiie BAPI6 BNAWBY BUCOKMX TEMMERATYP, KOPO3il c aboc
<O He HamarariTeca po3iBpaTy rapHiTypy 860 3aMiHWTY Byab-AKi eN1eKTPOHHI KOMMOHEHTH B Hill.
OSIKLIO 3 BHYTPILLHIX NPUCTPOTB BUTIKAE PiAMHE, NPUNWHITE BUKOPUCTAHHS.
<O He nignasaiTe Batapeio {GaTtapeto abo koMGil y Gatapeto) Bravey HaaMip! Tenna, HanPWUKNaA COHAYHOM
CBITAA, BOMHHO TOLO.

BICOKOT THCKY,

PACKING LIST

RU: Komnnektauws | ES: Lista de empague | DE: Packliste | FR: Liste de colisage | IT: Lista imballaggio | CN: k&8
PL: Lista rzeczy do spakowania | AR: 1ue3l 4adf | UA: NakyBasnbHWA aMCT

Headsetx 1
Manualx 1
Charging cable x 1

FCC

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15
of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmfulinterference in a residential
installation. This equipment generates uses and can radiate radio freguency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by tuming the equipment off and on, the user is encouraged to try to comect
the interference by cne or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment inta an autlet an a circuit different from that to which the receiver is cannected.
- Consult the dealer ar an experienced radio / TV technician for help

Changes or modifications not expressly approved by the party respansible for compliance could void the user's authority to
operate the equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operatian is subject to the following twe conditions:
(1) this device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

The device has been evaluated to meet general RF expasure requirement. The device can be used in portable exposure
condition without restriction.
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WARRANTY
EN: '\Z-M_onth limited warranty | ES: Garantla imitada de 12 meses| DE: 12 Menate gil a e | e limitée

MECAYHas OrpaHn4eHHan rapaHTua || T: Garanzia limitata di 12 mesi | PL:12-miesieczna ograniczona
12 534 453 e |UA:12-MicAuHa 0BMexeHa rapanTis | CN: fRIE#I12 8

BOROFONE provides 1 year warranty from the date of purchase for the workmanship, all parts of the product and materials.
This warranty should be effective only if the warranty card is fully completed and mailed ta the autharized dealers for
registration.

The consumers return the defective preduct to the authorized dealers in their country for repair or replacement after getting
a respanse to the completed warranty card from the authorized dealers.

This warranty is null and vaid if the unit or companents therein have been damaged by improper handling, use or
unauthorized repair. In all cases of damage during shipping, for repair, a claim must be filled by purchaser and the shipping
carrier, not by BOROFONE. In all cases the manufacturer agree to repair or replace the defective parts but never to exceed the
purchase price. As this is a imited wamanty, BOROFONE's liability for consequential and incidental damages expressly
disclaimed and shall not exceed the purchase price paid.

Please keep this warranty card and valid purchase product certificate as a necessary certificate far warranty service. Please
do nat modify the content without authorization, atherwise it will be deermed invalid. The company reserves the right to
interpret the product after-sales service regulations.

BESRENAETRAXMADE, (FARERBI MR HOMEER NG, TRIRER
BRI,

L SANRIHAERSER

Manufacturer: Shenzhen Xinou Electronic Commerce Co,,Ltd

Address: Rrm 406,Block A weidonglong Business Building,2125 Meilong Road, Tsinghua Community, Longhua Street,
Longhua District, Shenzhen,PR. China

Website: www.borofone.com

ERfR{E-£ WARRANTY CARD

EmB3EModel: ME B MDate:
ERRECode:
FAFR##Name: BHR®WEEPhone:
WRtatAdd:
E SRS
Product maintenance records
#EnH R BT8R HEREF
Repair date Repair number Maintenance records Signature

O AR SERR T HHS A TR (M) BE AR A, i _
©This card is valid anly if it is stamped by the authorized dealer of Shenzhen Xinou Electranic

Commerce Co., Ltd
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